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通话时间：约 3 小时 

Call duration: about 3 hours 

音乐时间：约 3.5 小时 

Music playback: about 3.5 hours 

待机时间：15 天 

Standby time: 15 days 

连接距离：15 米 

Connection distance: 15 m 

按键类型：触摸 

Key type: touch key 

支持机型：可与支持 HSP/HSP/A2DP/AVRCP 协议的蓝牙设备配合使用，如手机、电脑等等进行通话、听歌

等功能 

Supported models: Can be used with Bluetooth devices supporting 

HSP/HSP/A2DP/AVRCP protocols, such as mobile phones, computers, etc., 

for functions such as calls, songs and so on. 

移动充电盒 

Mobile charging compartment 

输入电流：5V\500mA 

Input current: 5 V \ 500 mA 

输出电流：5V\50mA 

Output current: 5 V \ 50 mA 

电池容量：350mA/h 

Battery capacity: 350 mA/h  

充电次数：约 3.5 次 

Charging times: about 3.5 times 



 

功能介绍 

Function Introduction 

开机： 

Start-up: 

对耳拿出充电盒自动开机/关机状态下短按开机键 1S，蓝灯常亮 1S，耳机提示语音听到“power on”此时耳

机进入回连状态，如附近有曾经配对连接过的设备，将自动回连至该设备，如无设备，等待约 5 秒 L 主耳

自动进入设备配对状态，红蓝灯交替闪烁； 

Take it out from the charging compartment to power on automatically/short 

press the POWER button for 1 second when it is off, the blue light will keep on 

for 1 second, and voice is heard from the headset, which prompts: “Power on”, 

at this time the headset enters the reconnection status. If there is any device 

nearby that has been paired and connected, it will automatically reconnect to 

the device. If no such device, its left earphone (L) will enter the automatic 

pairing after about 5 seconds of waiting and meanwhile the red and blue lights 

flash alternately. 

进入耳机互相配对状态（同时回连）： 

Enter the headset pairing mode (and meanwhile reconnect): 

耳机开机后自动进入对耳互配模式（出厂默认都已经配对完成的），恢复出厂设置自动进入互配模式，红

蓝灯同步快闪，听到提示音“叮叮叮”耳机进入配对状态，双耳配对成功后，L 主耳机自动进入设备配对模式，

红蓝灯交替闪烁，提示音：“pairing mode” 

The headset will enter the automatic pairing after power on (paired well by 

default). Restore the factory settings and then automatically enter the pairing 

mode. Then, the red and blue lights flash synchronously. When the prompt 

tone “Beep” is heard, the headset enters the pairing state. After both the 



earphones are successfully paired, the L-main earphone automatically enters 

the device pairing mode, with the red and blue lights alternately flashing and a 

prompt tone of “Pairing Mode”. 

恢复出厂设置： 

Restore the factory settings: 

耳机在充电并且红灯亮起状态，拿出充电仓快速单击 5 次恢复出厂设置，（耳机拿出电池仓 5s 超时此动作

无效）恢复出厂设置后自动进入耳机互配模式，红蓝灯同时亮 1S，提示音“叮叮咚咚”。  

The factory settings can be restored through quickly clicking it 5 times after it is 

taken out the charging compartment when it is being charged with the red light 

on. (This operation will be invalid if the headset is taken out the charging 

compartment for more than 5 seconds.) After restoring the factory settings, it 

automatically enters the earphone interworking mode, with the red and blue 

lights simultaneously lighting up for 1 second and the “Beep” tone heard. 

 

设备配对连接： 

Pairing connection with device: 

打开手机并开启 BT，搜索“MCT007”设备，点击该设备进行配对，连接成功后 LED 转为蓝灯每隔 8 秒闪一

下，提示音：“connected”，手机上显示“MCT007”已连接。 

Turn on the mobile phone and turn on BT, search for the device "MCT007", 

and click on the device for pairing; after successful connection, the LED light 

turns blue and twinkles once every 3 seconds, with the prompt tone of 

“Connected” heard and the prompt of “Connected to MCT518L" displayed on 

the mobile phone. 

 



注意： 

Note: 

1：苹果手机：搜索“MCT007”设备，点击该设备配对成功后，等待约 3 秒，会自动弹出一个“Headset”对话

框，也点击连接，此连接是右耳耳机单独使用的对话框； 

1. For iPhones: search for the device "MCT007" and click on it for successful 

pairing; after waiting for about 3 seconds, it will automatically pop up a 

"Headset" dialog box; click it for connection, this connection is special for the 

right earphone; 

2：安卓手机：搜索“MCT007”设备，点击该设备配对成功后，等待约 3 秒，会自动弹出一个“MCT007”对话

框，也点击连接，此连接是右耳耳机单独使用的对话框。 

2. For Android phones: search for the device "MCT007" and click on it for 

successful pairing; after waiting for about 3 seconds, it will automatically pop 

up a "MCT007" dialog box; click it for connection, this connection is special for 

the right earphone. 

 

关机： 

Shutdown: 

对耳放入充电盒自动关机/开机状态下长按开机键 5S，红灯常亮 1S，耳机提示语音“power off”。 

The headset will be powered off automatically once placed in the charging 

compartment / when the device is powered on, long press the POWER button 

for about 5 seconds, the red light will be on for 1 second with a prompt tone 

from the headset prompts: "Power off" heard. 

 

注意事项： 

Attentions: 



1. 耳机出厂前已做好左右耳的配对连接，首次使用时两个耳机同时开机，约 3S 两个耳机连接成功后，L

主耳机（左声道）会自动进入配对状态，此时使用设备搜索并连接主和副耳机，以后使用只需将两个耳机

开机便可以自动回连该手机。 

1. The left and right parts of the headset have been paired before shipping 

from factory. When it is used for the first time, turn on both parts at the same 

time. After they have been connected successfully in about 3 seconds, the 

main earphone (left channel) will automatically enter the pairing mode. Then 

use the device to search and connect to both the parts. In the future use, just 

power on both parts of the headset, and they will be automatically connected 

to the mobile phone. 

2：如需独立使用其中一个耳机，只需将另一边放入充电盒，等待约 5 秒，L 主耳将自动切换回想要使用的

耳机，提示音：“connected”，后续都默认此边为主耳，如需使用双耳，另一边拿起，自动回连组成对耳状

态。 

2. To use one of them, just put the other one into the charging compartment 

and wait for about 5 seconds. Then, the L-earphone will automatically switch 

back to the earphone you want to use, and meanwhile with a prompt tone 

“Connected”, which will be the main earphone by default during use later. If 

you need to use both earphones, pick up the other one and they will 

automatically connect with each other to form an entire pair of headsets. 

 

常规功能： 

General functions: 

播放/暂停：单击主/副耳，提示音：叮 

Play/Pause: click on the main/sub earphone, with a prompt tone of “Beep”; 

下一曲：长按左耳 2 秒，提示音：叮 



Next song: long press the left earphone for 2 seconds, with a prompt tone of 

“Beep”; 

上一曲：长按右耳 2 秒，提示音：叮 

Last song: long press the right earphone for 2 seconds, with a prompt tone of 

“Beep”; 

接听电话：来电状态单击主/副耳，提示音：叮 

Answer a call: click the main / sub earphone when there is an incoming call, 

with a prompt tone of “Beep”; 

挂断电话：通话状态单击主/副耳，提示音：叮 

Hang up: click the main / sub earphone on a call, with a prompt tone of “Beep”; 

拒接电话：通话状态长按主/副耳 2 秒，提示音：叮 

Reject an incoming call: long press the main / sub earphone for 2 seconds 

during a call, with a prompt tone of “Beep”; 

启用 Siri：双击主/副耳，提示音：叮 

Enable Siri: double click the main / sub earphone, with a prompt tone of 

“Beep”; 

设备断开：手机关掉蓝牙，主耳机自动进入设备配对模式，红蓝灯交替闪烁，提示音：pairing mode 

Disconnect the device: disable the Bluetooth of the mobile phone and then the 

main earphone automatically enters the device pairing mode, with the red and 

blue lights alternately flashing and a prompt tone of “Pairing Mode”; 

自动回连：开机自动回连最后一台连接的设备，不在范围内的话 120 秒自动进入设备配对模式 

Automatic reconnection: it will automatically reconnect to the last connected 

device, and automatically enter the device pairing mode in 120 seconds if the 

device is not in the range; 



低电提示：电压低于 3.3V 低电提示，提示音：BatteryLow，每 5 秒红灯亮 1 秒 

Low battery prompt: when the voltage is lower than 3.3 V, there will be a low 

power prompt tone of “Battery Low”, with the red light lighting on for 1 second 

every 5 seconds; 

自动关机：无连接加超过 5 分钟或电池电压小于 3.0V 自动关机 

Automatic power off: it will be power off automatically when there is no 

connection in more than 5 minutes or the battery voltage is less than 3.0 V. 

 

耳机指示灯状态： 

Status of indicators: 

开机：蓝色 LED 长亮 1 秒后开机 

Power on: it will turn on after the blue LED light keeps on for 1 second. 

关机：红色 LED 长亮 1 秒后关机 

Power off: it will turn off after the red LED light keeps on for 1 second. 

耳机互配配对模式：红蓝色 LED 灯同步快闪 

Earphone pairing mode: the red and blue LED lights twinkle quickly and 

synchronously. 

设备待连接模式：红蓝色 LED 灯交替闪烁 

Connection standby mode: the red and blue LED lights twinkle alternately. 

设备已连接待机状态：蓝色 LED 每 8 秒闪 1 下 

Standby mode after connection: the blue LED light twinkles once every 8 

seconds. 

通话状态：蓝色 LED 每 8 秒闪 1 次 

Call mode: the blue LED light twinkles once every 8 seconds. 

耳机充电进行中：红色 LED 灯常亮 



Charging mode: the red LED light is always on. 

耳机充满电：灯灭 

Full charged: the lights are off. 

 

充电盒指示灯状态： 

Status of indicators of the charging compartment: 

1：充电：插入 USB 充电线，指示灯闪烁表示当前电量； 

1. Charging: after inserting the USB charging cable, the indicator flashes to 

indicate the current power; 

2：灯闪烁指示当前电量：几格灯闪烁表示几格电量，电量低黄灯闪烁（一格：3.4V 以下，二格：3.4V-3.6V，

三格：3.6V-3.9V，四格：3.9V 以上） 

2. The indicator flashes to indicate the current power: the number of twinkling 

bars indicates the corresponding number of power bars. In case of low power, 

the yellow light will twinkle. (One bar: below 3.4 V; two bars: 3.4 V ~ 3.6 V; 

three bars: 3.6 V ~ 3.9 V; four bars: above 3.9 V). 

3：满电：所有指示灯灭 

3. Fully charged: all of the indicators are off. 

4：低电：黄灯闪烁 

4. Low power: the yellow light twinkles. 

 

操作流程 

Operating Processes 

每一次使用请将耳机充满电，与其进行配对使用的设备或手机亦要保留充足的电量。 

Please fully charge the headset each time. The device or phone paired with it 

shall also be with enough power. 



将耳机开机并使其进入配对模式（红蓝 LED 交替闪烁），尽量靠近待连接的手机。 

Turn on the headset and put it into pairing mode (the red and blue LED lights 

twinkle alternately) and make it as close to the phone to be connected. 

打开手机并开启 BT 功能，点击搜索按钮，搜索该设备并点击进行连接，几秒钟后连接成功，LED 转为蓝灯

慢闪，手机显示该设备已连接。 

Turn on the mobile phone and enable the BT, click the SEARCH button to 

search for the device, and then click it for connection. After successful 

connection in a few seconds, the LED light will turn blue and flash slowly, and 

the phone will show that the device has been connected. 

使用手机拨打电话和听歌，可以从双耳机中正常听到声音，操作完成。 

When making calls or listening to music with the mobile phone, you can 

normally hear the sound from both the earphones, indicating the completion of 

operation. 

 

常见问题及其解决方法 

Common Problems and Solutions 

故障现象 

Problem 

故障原因 

Cause 

解决方法 

Solution 

不能开机/耳机自

动关闭  

Failure of 

start-up/auto

matic 

shutdown 

电池电量不足 

Low battery 

对耳机时行充电 0.5-1.0 小时 

Charge the headset for 

0.5 ~ 1.0 hours 



配对后无声 

No sound 

after pairing 

配对不正确 

Incorrect pairing 

重新配对 

Pair again 

可以通话，但亮经

指示灯 

Calling is 

possible but 

the indicator 

is on 

电池电量不足出现红灯提示 

Low battery and it 

prompts with red light

请立即对耳机进行充电 

Charge the headset 

immediately 

充电无指示 

No 

indication in 

charging 

充电器无电压输出 

No voltage output from 

the charger 

检查充电器是否插好或电源开

关是否打开 

Check if the charger is 

plugged in properly or 

the power is switched 

on 

耳机有回音

There is 

echo 

音量过大或环境过于嘈杂 

The volume is too high 

or the environment is 

too noisy 

调节音量或换一个场所 

Adjust the volume or 

change a place 

通话有杂音 

There is 

noise in the 

call 

环境干扰造成或耳机与设备距

离过远 

Environmental 

interference or the 

headset is too far 

换一个场所或将耳机与设备的

距离拉近 

Change a place or 

shorten the distance 

between the headset 



away from the device and the device 

双方声音小 

The sound 

from both 

parties is too 

low 

耳机配带不正确 

The headset is not 

properly worn 

调整耳机的位置 

Adjust the headset 

position 

无法收听音乐 

No music 

can be 

listened 

手机不支持 

Not supported by 

mobile phone 

换支持立体声的蓝牙手机 

Change with a 

Bluetooth phone with 

stereo sound 

 

注意事项 

Important Notices 

请勿将耳机摔落、撞击、刮擦、扭曲、敲打、碾压、投入水中等； 

Do not drop, impact, scratch, twist, beat, crush or throw the Bluetooth 

headset into water; 

  使用耳机时请将其远离磁体、电器和扬声器附近； 

Keep the Bluetooth headset away from magnets, electric appliances and 

speakers when using; 

  尽量避免将耳机放置于极端温度中（使用环境工作温度范围-10℃~45℃）； 

Try to avoid placing the Bluetooth headset in extreme temperatures 

(ambient temperature: -10 °C ~ 45 °C); 

  避免将耳机暴露在潮湿的环境中。 

Avoid exposing the Bluetooth headset to a wet environment. 



FCC Warning 

 

This  device  complies with  Part  15  of  the  FCC  Rules.  Operation  is  subject  to  the  following  two 

conditions: 

(1)  This  device  may  not  cause  harmful  interference,  and  (2)  this  device  must  accept  any 

interference received, including interference that may cause undesired operation. 

 

NOTE 1: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital 

device,  pursuant  to  part  15  of  the  FCC Rules.  These  limits  are  designed  to  provide  reasonable 

protection  against  harmful  interference  in  a  residential  installation.  This  equipment  generates 

uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the 

instructions,  may  cause  harmful  interference  to  radio  communications.  However,  there  is  no 

guarantee  that  interference  will  not  occur  in  a  particular  installation.  If  this  equipment  does 

cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning 

the equipment off  and on,  the user  is  encouraged  to  try  to  correct  the  interference by one or 

more of the following measures: 

‐ Reorient or relocate the receiving antenna. 

‐ Increase the separation between the equipment and receiver. 

‐Connect  the equipment  into an outlet on a circuit different  from that  to which  the  receiver  is 

connected. 

‐Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 

 

NOTE  2:  Any  changes  or  modifications  to  this  unit  not  expressly  approved  by  the  party 

responsible for compliance could void the user's authority to operate the equipment. 

 


